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SHORT STORY 

Students will read the short story with a partner.  Correct one another’s 
pronunciation.  

 

1) Pilashash äm ikhänanchi ya pisa li tuk.  2)  Aiitänaha bininli tuk.  3)  Taloa 

 

hosh bininli tuk.  4)  Sä pisa tuk kiyo.  5) Ikhänanchi im ilefoka yät pisa  

 

achukma tuk.  6)  Okla lawa tuk.  7)  Chahta yät lawa tuk.  8)  Chahta hattak 

 

himitta yosh anumpuli tuk.  9)  “Taloa kät chim achukma ho?”  Chahta ohoyo i 

 

ponaklo li tuk.  10)  “A, taloa äm achukma hoke,” achi tuk.  11)  Älla tek tuchina 

 

micha älla nakni achäffa hosh taloa tuk.  12) Okla taloa imponna tuk. 

 

Translate the short story. 
 

1.  Yesterday, I saw my teacher (yesterday).             

2.  (She) was sitting in church.                  

3.  (She) was singing.                      

4.  (She) did not see me.                     

5.  The teacher’s dress was pretty.            

6.  There were many people.               

7.  There were many Choctaws.              

8. A young Choctaw man was the speaker.        

9.  “Do you like to sing?”  I asked a Choctaw woman.    

10. “Yes, I like to sing,” she said.              

11.  Three girls and one boy sang.             

12.  They sang very well.                
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